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PL Moiliwos¢ wymiany Zrédta Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis
g _~; P Kobi) EN The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Kobi service only) BG
=) (BETOAMOBHYAT U3TOUHMK HA (BETAMHA MOXE A ObAe CMEREH Camo OT KBaNMGULIPaH NepcoHan

(Camo yonyra Kobi) €Z Viyménu svételného zdroje LED miize provést pouze kvalifikovand osoba

(pouze sluzba Kobi) DE Mdglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (Nur Kobi-Service) DK LED

-lyskilden kan kun udskiftes af kvalificeret personale (Kun Kobi-service) EE LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud

personal (ainult Kobi teenus) EL H1nyr gutog LED propel va avitkataotaBel povo ano eGelikeupévo mpoaunikd (pévo utnpeoia

Kobi) ES La fuente de luz LED solo puede ser reemplazada por personal calificado (Slo servicio Kobi) FI LED -valonlahteen saa vaihtaa

vain patevd henkilostd FR La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (Service Kobi uniquement)

HRLED ivor svjetla moze zamijeniti samo kvalificirano osoblje (samo servis Kobi) HU ALED fényforrst kizdrdlag zakképzett szakember

cserélheti ki (csak Kobi szolgdltatds) 1T E ‘possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (Solo servizio Kobi)

LT LED Sviesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kobi" paslauga) LV LED gaismas avotu var nomaintt tikai kvalificéts

personals (tikai Kobi serviss) NO LED-lyskilden kan kun skiftes ut av kvalifisert personell (Kun Kobi-tienesten) PT Afonte de luz LED

s pode ser substituida por pessoal qualificado (somente servico Kobi) RO Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de

personalul calificat (doar serviciul Kobi) RU CBeToAMOAHbI MCTOUHYK CBETA MOXET ObiTb 3aMeHeH TONbKO KBaMQULMPOBAHHbIM

nepcoHanom (Tonsko cepsuc Kobu) SE LED-ljuskallan kan endast bytas ut av kvalificerad personal (Endast Kobi-tjanst) ~ SI LED
svetlobni vir lahko zamenja samo sposobljeno osebje (samo storitev Kobi) SK Viymenu svetelného zdroja LED méze vykonat iba
kvalifikovand osoba (iba sluzba Kobi) SR JIEL u380p CBETAOCTA MOXe 53 3aMeHM (amo KBaMOUKOBAHO 0COBbe (camo Kobu cepsuc)

PL Moliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez
serwis Kobi) EN Control equipment can only be replaced by qualified personnel (Kobi service
only) BG 060pyABaHETO 33 ynpaBAeHie Moxe A3 Obae 3aMeReHO (amo 0T KBaNNPULIMPaH
nepcoran (Camo yonyra Kobi) €Z Ovlddaci zafizeni mdze vyménit pouze kvalifikovany persondl
(pouze sluzba Kobi) DE Der Austausch von Steuergerdten darf nur durch Fachpersonal erfolgen (Nur Kobi-Service) DK
Kontroludstyr kan kun udskiftes af kvalificeret personale (Kun Kobi-service) EE Juhtseadmeid vdivad vahetada ainult
kvalifitseeritud to6tajad (ainult Kobi teenus) EL O fomhiopog ehéyyou pmopel va avikataotadel povo and egeidikeupévo
Tipoowikd (pévo umnpeaia Kobi) ES Los equipos de control solo pueden ser reemplazados por personal calificado (Sdlo servicio
Kobi) FI Mahdollisuus vaihtaa ohjauslaitteet FR L'équipement de contréle ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié
(Service Kobi uniquement) HR Upravljatku opremu moZe zamijeniti samo kvalificirano osoblje (samo servis Kobi) HU A
vezérl6berendezést csak szakképzett szemelyzet cserélheti ki (csak Kobi szolgdltatds) 1T L'apparecchiatura di controllo puo essere
sostituita solo da personale qualificato (Solo servizio Kobi) LT Valdymo jranga gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kobi”
paslauga) LV IVadibas iekartas var nomaintt tikai kvalificets personals (tikai Kobi serviss) NO Kontrollutstyr kan kun skiftes ut
av kvalifisert personell (Kun Kobi-tienesten) PT O equipamento de controle so pode ser substituido por pessoal qualificado
(somente servico Kobi) RO Echipamentul de control poate fi inlocuit numai de personal calificat (doar serviciul Kobi) RU
3aMeHy KOHTPONLHOTO 060PYAOBAHNA MOXET NPOU3BOANTL TONLKO KBANM(ULIPOBAHHbIIA nepcoan (Tonbko cepsuc Kobu) SE
Kontrollutrustning far endast bytas ut av kvalificerad personal (Endast Kobi-tjdnst) SI Krmilno opremo lahko zamenga samo
usposobljeno osebje (samo storitev Kobi) SK Riadiace zariadenie moze vmenit iba kvalifikovany persondl (iba sluzba Kobi) SR
KOHTpOnHY onpenmy MoXe 3aMeHuTH camo KBanuuKoBaHo ocobibe (camo Kobu cepsic)

Oprawa zawiera frdfa Swiatta o klasie energetycznej: B

UWAGA:

+ Nie wolno montowac urzadzenia z widocznymi uszkodzeniami obudowy, przewodu zasilajacego.

+ Podczas montazu nalezy odfaczyc zasilanie oraz zachowac zasady BHP.

« Poprawnie zamontowane urzadzenie mozna podtaczy¢ jedynie do sprawnej instalacji elektryczne].

* Prace zwigzane z podfaczeniem elektrycznym powinny by¢ wykonywane przez specjaliste z
odpowiednimi uprawnieniami elektrycznymi.

+ Konieczne jest przestrzeganie whasciwego podfaczenia przewodu zasilajacego. Jego niewtasciwe
podiaczenie grozi trwatym uszkodzeniem urzadzenia (patrz schemat przytaczeniowy).

« Urzadzenie posiada wysoki stopiert wodo- i pytoszczelnosci przy zachowaniu wiasciwego montazu i
dalszej eksploatadji.

* Mozna instalowac bezposrednio jedynie na podtoiu normalnie palnym (tzn. takim ktdrego
temperatura zaptonu wynosi co najmniej 200°C, ktdre nie odksztatca sie i nie mieknie w tej
temperaturze, np. drewno i materiaty drewnopochodne o grubosci powyzej 2mm) lub niepalnym (tzn.
takim, ktdre nie podtrzymuije palenia, np. metal, gips, beton).

» Imiany techniczne zastrzezone. Przechowuj instrukge.

« Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne szkody powstate w wyniku nieprzestrzegania
niniejszych instrukgi.

* Kostka zaciskowa nie jest dostarczana. Instalacja musi by¢ wykonana przez osobe

wykwalifikowana. Wymagany jest dobor kostki zaciskowej uwzgledniajacej stopien

szczelnosci oprawy i przekréj przewodéw przytaczeniowych.

niebieski — N; brazowy - L;
Zgodnie 7 Dyrektywa Europejska 2012/19/UE dotyczaca urzadzert elektrycnych i elektronicznych oznakowanie WEEE wskazuje
E kara grzywny, nie mozna wyrzucac do 2wyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla
$rodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania / odzysku / recyklingu /

na koniecznos( selektywnego zbierania zuytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod
unieszkodliwiania. 0 motliwosciach utylizacji wystuzonego urzadzenia mozna dowiedzie¢ sie we whasciwym urzedzie miasta lub gminy.

m Fixture includes lights sources of energy class: B

ATTENTION:

+ Devices with visible damage to the enclosure or the power supply line must not be installed.

« During installation, disconnect the power supply and follow Occupational Safety and Health regulations.

+ Aproperly installed device may only be connected to a properly operating electrical installation.

« The electrical connection must be performed by a specialist holding an appropriate authorisation for
electrical works.

« It s necessary to observe the proper connection of the power cord. Its incorrect connection may result
in permanent damage to the device (see connection diagram).

« Ifinstalled and operated properly, the device is highly resistant to water and dust.

+ The device may be installed directly on the normally flammable surface (i.e. ignition temperature of the surface
atleast 200°C, does not deform and soften at this temperature, e.g. wood and wood-derivatives, thickness
above 2 mm) or on a non-flammable surface (i.e. not supporting fire, e.g. metal, gypsum, concrete).

« Technical changes reserved. Keep the instruction manual.

* The manufacturer shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these
instructions.

* The terminal block is not supplied. Installation must be performed by a qualified

person. The terminal block must be selected taking IP class of the fixture and the

cross-section of the connection wires.

blue - N; brown - L;
In-accordance to European Directive 2012/19/EU regarding electrical and electronic equipment, the WEEE label
E under penalty of fine, can not be thrown into ordinary garbage together with other wastes. These products may be
harmful to the natural environment and human health, it requires a special form of treatment / recovery / recycling

indicates the need of separate collection of used out electrical and electronic equipment. Products with such label,
/ disposal. You can find out about the utilization possibilities of a worn out device in the appropriate city or commune office.

m OCBETUTEAIHOTO TANO C/{bPXa M3TOUHILINA Ha CBETAHA OT eREpriiiHys knac: B

BHUMAHMWE:

+ He TpA6bBa Aa Ce MOHTMPAT yCTPOIACTBA € BIAVIMY NOBPEAY NO KOPMYCA WAW 3aXPaHBalLaTa KK,

+ Mo BpeMe Ha MOHTaXa U3KtoUeTe 3aXpaHBAHETO 1 (Na3BaiiTe pasnopeabuTe 3a 6e30MacHoCT 1 34pase
npy pabora.

+ MMPaBINHO VIHCTANMPAHO YCTPOIACTBO MOXE Aa Bbje (BLP3aHO (aMO KbM NPaBIHO paborelLa
e/1eKTpUYeCka UHCTanauys.

N EﬂeKTpI/IHGCKOTO (Bbp3BaHe Tp96aa [la C& U3BBPWK OT CNeLnanncT, nputexasally NOAX0AALL0
paspeLLeHme 3a enekTpuyecku paborv.

+ Heobxoanmo e ja ce cna3sa NpaBUAHOTO (BbP3BaHe Ha 3axpaHBaLiud kaben. HenpasuaHoTo My
(BbP3BaHE MOXE A JOBEe 40 Tpaiita NOBPeA Ha YCTPOTCTBOTO (BIXTE (XeMaTa Ha (Bbp3BaHe).

* py NPaBUAHO MHCTANMPAHE Y eKCMN0ATALs YCTPOICTBOTO € CUAHO YCTOMUMBO Ha BOAA U NPaX.

* YCTPOIACTBOTO MOXE 3 e MOHTIPA ANPEKTHO BbPXY HOPMAHO 3aManuMa NoBbLPXHOCT (T.e.
TEMNepaTypa Ha Bb3n/aMeHsBaHe Ha NOBbPXHOCTTA Haii-Manko 200°C, He ce Aedopmypa i pasmexsa
NPV Ta3n TEMNEPATYPa, Hanp. AbPBO ¥ AbPBECH NPOU3BOAHY, ALDENNHA HAZ 2 MM) WK BbPXY He

-3aManiMa NoBbPXHOCT (T.e. HeMOAZBPXALL, OTbH, HAMp. METan, runc, 6eToH).
* 3ana3eHi (a TexHU4ecky NpoMeHyt. 3anaseTe PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.
+ [POM3BOAMTENST HE HOCY OTTOBOPHOCT 3a LLETH, NPUUMHEHI OT HECMa3BaHe Ha Te3n MHCPYKUMM.
* KnemHuAT 600K He e npefoctaBeH. MoHTaXbT Tpsi6Ba Aa ce U3BbPLLBA OT
KBannuumparo nue. Heobxoaumo e aa ce nsbepe knemeH 610k, kato ce B3eme
npepBNJ CTeNeHTa Ha XepMeTNYHOCT Ha 0CBETUTE/IHOTO TS0 1 HanpeuHoTo
CeyeHue Ha (Bbp3BaLLuTe Kabenu.
aH - N; kadsBo- L;
B cvorsercrsyte ¢ EBponeiickata Aupekivea 2012/19 / EU 0THOCHO enekTpuyeckoTo 1 enekiporHoTo 060pyaBaHe,
E MapKknpoBkata WEEE noka3sa HEOﬁXOAV]MDUTa 0T CeNeKTUBHO (b6VIpaHE Ha 0TNaAbui OT eNEKTPUYECKO W
€NEKTPOHHO 060 YIBaHe. ﬂpOAyKTM, MapKnpaHi no 1031 HaYuH, NOJ HakasaHne mo6a, He Mmorat Aa 6bﬂ'aT
U3XBLPASHY B 0OUKHOBERI BOKNYLM 33€AHO C ApYTY OTNZbLM. TakBa NPOAYKTI MOTAT Aa ObAAT BPEAHM 33
0KONHATa Cpefa v Y0BeWKOTO 34pase 1 U3NCKBAT Cneynanta ¢opma Ha ﬂpepa6orka / 0non30TBOPsABAHE / peuuknupase /
13xBbPASHe. MoXeTe a HayuuTe 3a U3XBbPAKHETO Ha CTapOTO (1 YCTPOICTBO B CbOTBETHYS TPAACKI AN KOMYHEH OQUC.
Svitidlo obsahuje svételné zdroje energetické tFidy: B
POZOR:
« Nenf dovoleno instalovat pristroje s viditelnym poskozenim krytu, napdjeciho kabelu.
+ Béhem montdze je potreba odpojit od zdroje a dodriovat zdsady BZP.
« Spravné instalovany piistroj lze pripojit jen ke spravné elektrické siti.
« Prdce spojené s pfipojenim k elektrickému zdroji musf byt provadény odbornikem s odpovidajicim
opravnénim.
« Je nutné dbdt na spravné pripojeni napédjeciho kabelu. Jeho nespravné zapojeni miize vést k trvalému
poskozent zaffzenf (viz schéma zapojent).
« Pristroj md pfi zachovani sprdvné instalace a dalSim pouZivani vysoky stupen vodotésnosti a prachotésnosti.
« Smi se instalovat bezprostredné pouze na béiné hoflavém podkladu (tzn. takovém, jehoi teplota vznicenf
je nejméné 200°C, ktery se nedeformuje a nemékne pri této teploté, napr. drevo a materidly ze dieva o
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sfle prevySujici 2mm) nebo nehoflavém (tzn. takovém, ktery nehoff, napr. kov, sddra, beton).

« Technické zmény vyhrazeny. Uschovejte si ndvod.

« Vyrobce nenese odpovédnost za z4dné Skody zpisobené nedodrzenim téchto pokynd.

* Svorkovnice neni soucasti dodavky. Instalaci musi provést kvalifikovand osoba. Je nutné

wvolit svorkovnici s ohledem na stupeii tésnosti svitidla a priiez pFipojovacich kabeld.

modry - N; hnédy - L; Z

Vsouladu s evropskou sméricf 2012/19 / EU o elektrickych a elektronickych zafizenich znacenf WEEE naznacuje
potfebu selektivniho sbéru odpadu z elektrickych a elektronickych zafizenf. Takto oznacené vjrobky nelze pod pokutou

E pokuty vyhodit do béZného odpadu spolu s ostatnim odpadem. Takové vyrobky mohou byt Skodlivé pro Zivotni

prostredi a lidské zdravi a vyZadujf 2viastnf formu zpracovdnf / wyuiitf / recyklace / likvidace. Informace o likvidaci
starého zafizeni najdete v pfislusném meéstském nebo obecnim Gradu.

m Die Leuchte enthdlt Leuchtmittel der Energieklasse: B

ACHTUNG:

+ Gerdt mit sichtbaren Beschddigungen am Gehduse und am Stromkabel darf nicht montiert werden.

« Bei der Montage ist die Stromversorgung abzutrennen und die Vorschriften fiir Arbeitsschutz und
Hygiene einzuhalten.

« Ein ordnungsgemdR eingebautes Gerdt kann nur an eine technisch einwandfreie Elektroanlage
angeschlossen werden.

« Der Elektroanschluss ist durch eine Fachperson mit entsprechenden Befugnissen fiir Elektroarbeiten
auszufiihren.

* Es ist auf den ordnungsgemaBen Anschluss des Netzkabels zu achten. Ein falscher Anschluss kann zu
dauerhaften Schdden am Gerat fihren (siehe Anschlussplan).

* Bei ordnungsgemdBer Montage und richtigem Betrieb besitzt das Gerat eine hohe Wasser- und
Staubdichtheitsklasse.

+ Das Gerdt darf ausschlieBlich auf einem normalentflammbaren Untergrund (d.h. einem solchen, bei
dem der Flammpunkt bei mindestens 200°C liegt, das sich nicht verformt und bei dieser Temperatur
nicht weich wird, z.B. Holz und Holzwerkstoffe mit einer Starke von iiber 2 mm) oder einem nicht
brennbaren Untergrund (d.h. einem solchen, der keine Flammenentwicklung unterstiitzt, z.8. Metall,
Gips, Beton) montiert werden.

« Technische Anderungen vorbehalten. Die Bedienungsanleitung ist aufzubewahren.

+ Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir Schdden, die aus der Nichtbeachtung dieser Anweisungen
entstehen.

* Klemmenblock wird nicht mitgeliefert. Die Installation muss von einer

qualifizierten Person durchgefiihrt werden. Es ist erforderlich, einen Klemmenblock

unter Beriicksichtigung des Dichtheitsgrades der Leuchte und des Querschnitts der

Verbindungskabel auszuwahlen.

blau - N; braun - L;

In Ubereinstimmung mit der européischen Richtlinie 2012/19/EU beziglich Elekiro- und Elektronikgeraten, weist das

H WEEE-Etikett auf die Notwendigkeit der getrennten Sammlung gebrauchter elektrischer und elektronischer Gerdte hin.

Produkte mit einem solchen Etikett kinnen unter Strafe von Geldstrafe nicht zusammen mit anderen Abfdllen in normalen

Miill geworfen werden. Diese Produkte knnen schddlich fiir die natiirliche Umwelt und die menschliche Gesundheit sein
und erfordern eine spezielle Form der Behandlung / Verwertung / Wiederverwertung / Entsorgung. Uber die Nutzungsmoglichkeiten
eines abgenutzten Gerates konnen Sie sich in der entsprechenden Stadt- oder Gemeindeverwaltung informieren.

m Armaturet inkluderer lyskilder i energiklasse: B

BEMARK:

« Udstyret ma ikke monteres, safremt der er synlige beskadigelser pa kabinettet eller stramkablet.

+ Under montage skal stremforsyningen afbrydes og almindelige sikkerhedsregler for arbejde skal overholdes.

+ Det korrekt monterede udstyr ma kun tilsluttes til en korrekt fungerende elektrisk installation.

+ Arbejdet i forbindelse med elektrisk tilslutning bar udfares af en specialist med relevant autorisation
til El-arbejde.

« Det er ngdvendigt at sgrge for en korrekt tilslutning af det stramfgrende kabel. Forkert tilslutning giver
risiko for uoprettelig beskadigelse af udstyret (se tilslutningsskemaet).

« Udstyret har en betydelig vand- og stevtaethed, séfremt det er monteret og anvendt pd en korrekt made.

« Md kun installeres direkte pd en normal brandbar overflade (dvs. en sadan, hvor flammepunktet
er mindst 200°C, som ikke deformeres og ikke bliver blgdt ved denne temperatur, fx tgmmer eller
treelignende materialer med en tykkelse over 2 mm) eller ikke brandbare (dvs. sddanne som ikke gar i
brand, fx metal, gips, beton).

+ Der tages forbehold for tekniske @ndringer. Bevar vejledningen.

+ Producenten er ikke ansvarlig for skader som fglge af manglende overholdelse af disse instruktioner.

* Terminalblok leveres ikke. Installationen skal udferes af en kvalificeret person. Det

er nodvendigt at vaelge en klemraekke under hensyntagen til armaturets tzthed og

tvaersnittet af forbindelseskablerne.

bld - N; brun - L;

Bortskaffelse af dit gamle produkt. Dit produkt er konstrueret med og produceret af materialer og komponenter af hgj

H kvalitet, som kan genbruges. Nér dette markerede affaldsbattesymbol er placeret pd et produkt betyder det, at produktet

er omfattet af det europzeiske direktiv 2012/19/EU. Hold dig orienteret om systemet for seerskilt indsamling af elektriske og
elektroniske produkter i dit lokalomrade.Overhold gaeldende regler, og bortskaf ikke dine gamle produkter sammen med
dit almindelige husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dine gamle produkter er med til at skane miljget og vores helbred.

m Valgusti sisaldab energiaklassi valgusallikaid: B

TAHELEPANU:

+ Arge paigaldage seadet, mille korpusel v6i toitejuhtmel on ndhtavad kahjustused.

« Paigaldamise ajaks lilitage toide valje ning jdrgige tervisekaitse- ja ohutusndudeid.

+ Paigaldatud seadet tohib iihendada vaid korras elektrististeemi.

« Elektritihendustega seotud to8d usaldage vastava kvalifikatsiooniga spetsialistile.

+ Toitejuhe tuleb kindlasti ihendada Bigesti. Selle vale tihendamise korral véib seade pisivalt
kahjustuda (vaadake thendusskeemi)

« Oige paigalduse ja kasutuse korral on seadmel kérge vee- ja tolmukindlustase.

+ Seadet tohib paigaldada vaid tavalise tulekindlustasemega aluspinnale (sellisele, mille
stittimistemperatuur on véhemalt 200°C, mis ei deformeeru ega pehmene temperatuuri méjul,
nditeks puit ja puidulaadsed materjalid paksusega vahemalt 2 mm) véi tulekindlale aluspinnale
(sellisele, mis ei stitti, nditeks metall, kips, betoon).

« Tehniliste muudatuste igus reserveeritud. Hoidke juhend alles.

+ Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad nende juhiste eiramisest.

*Klemmiplokki ei tarnita. Paigaldamise peab labi viima kvalifitseeritud isik. Klemmiploki

valimine on vajalik, vdttes arvesse valgusti tiheduse astet ja iihenduskaablite ristldiget.

sinine = N; pruun - L;

Sel viisil mérgistatud tooteid ei tohi trahvi dhvardusel koos muude jddtmetega tavalise prigina dra visata. Sellised
tooted vdivad olla keskonnale ja inimese tervisele kahjulikud ning vajavad spetsiaalset kditlust / taaskasutust / ohutut
kdrvaldamist. Infot aegunud seadme jadtmekditluse kohta saab kohalikust omavalitsusest.

Euroopa direktiiv 2012/19/EL elektriliste ja elektrooniliste seadmete WEEE madrgistuse kohta (direktiiv
E elektroonikaseadmete jaatmete kohta) satestab, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb kokku koguda.

TO PWTLOTIKO TIEPLENEL TINYEG PWTOG TG EVEYELaknG kKAGonG: B

MPOZOXH:

« hev TipéreL va TomoBetoivial ouakeves e epgavi {npitd ato ep{BAnua iy otn ypaypr mapoyrg peuatog.

« Katd tv eykatdotaorn), amoguvoEate Ty mapoyT pEOHATOS kat akoAouBAaTe TOUC KaVOVLapOUG yia TV
ao@Aahela kat v uyela otny epyacta.

* ML 6WaTG eykaTeaTnpéVn GUGKEN EMITPETETAL VAL GUVOEETAL HOVO O€ NAEKTPLKIY €ykatdataon Tou
Aettoupyel oword.

« H nhektpur alvoean mpémet va yivel ané eldikd mou Slabétet karaMnAn eGouatodotnan yia
NAEKTpONOYLKES Epyaatec,.

« Elvau amapattnto va napatnprioete tn owot) a0voean tou kakwdiou pebpatog. H AavBaopievn
a0vbear] Tou pmopel va odnyraet e péviun BAABN atn auokeur (BA. dLdypappa aivoeang).

+ Edv eykaraotabet kat etwoupyet owatd, 1 ouokeur etvat oA avBeKTikr oto Vepod kal T aKovn.

* H ouakeun| pmopet va eykataotabet aneuBelag ae kavovikd edphektn empdvela (dnhadn Beppokpaaia
avaeAegne TG empdvelag Toukdyiatov 200°C, Sev TaPApoPQUVETaL kat JaAakavel o QuT T
Beppokpaata, Ty. §0Mo kat mapaywya E0hov, o Avw Twv 2 mm) 1 o€ pn - E0pAektn emodvela
(6nhadn bev umoatnpilet puua, Ty. petalho, yolo, akupddeua).

* EmpUAatn teyvixiv alaywy. Gulatte to eyyelp(dlo odnytav.

+ 0 Karagkevaatrig Oev @epeL euBivn yLa oTIOLASATIOTE (LG TEOKUEL Ao T ) TN 01 QUTEV TwY 08NyLWV.

* Dev apéxetan PrhoK teppatikol. H eykatdotaon TipEmel va paypatononBei and
efedikeupevo dropo. Mpémer va emAé§ete éva prAok akpodektwv AapBdavovtag utdn
10 Babpd GTEYAVOTNTAS TOU (PWTLETIKOU Kot T Slatopn Twv KaAwsiwv ahvdeong.
pmhe - N; kae - L;
T0pguva e T Evpunaik O8nyia 2012/19/EE yla tov nAektptkd Kat nAektpoviko eEomhiapo, to orjial WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment ) urtoewwdeL ty avdykn yuptotfis auboync Aoty Hhextpueod kat Hkextpovikod
E¢ortapou (AHHE). Ta poiévia Tiou (pépouy aravar) wg tetota, unio Ty enuBol) podtiyiou, dev propody va etaytolv
ae ouvnBLopieva amoppippara padf e aMa améBAnTa. Emeldn tampoidvia autd evbéyetal va elvat Emg)\u[iﬁ YL0LTO QUOLKO
TeptBaMov kat Ty avBpwmwn uyela, anaodv e1dukr poper enegepyaotag / avaxmnang / avaxikkwang / s1aBeang. Miopefte va
evnpepwBette yia g Suvardtteg aftomoinang piag pBappéung auakeurig ato katdMnAo NpOTIKG f KOWWTLKO ypagelo.

m La luminaria contiene fuentes de luz de la clase energética: B

PRECAUCION:

« No instale el dispositivo con dafios visibles en la carcasa o el cable de alimentacin.

« Durante la instalacion, desconecte la fuente de alimentacién y observe las normas de salud y seguridad.

+ Un dispositivo instalado correctamente solo se puede conectar a una instalacién eléctrica eficiente.

+ Los trabajos relacionados con la conexion eléctrica deben ser realizados por un especialista con las
calificaciones eléctricas adecuadas.

« £S necesario respetar la conexion correcta del cable de alimentacion. Su conexion incorrecta puede
causar dafios permanentes al dispositivo (ver diagrama de cableado).

« El dispositivo tiene un alto grado de resistencia al agua y al polvo siempre que se instale y utilice de
manera conforme.

* Se puede instalar directamente sobre un sustrato normalmente inflamable (es decir, aquel cuya
temperatura de ignicién es de al menos 200°C, que no se deforma ni se ablanda a esta temperatura,
por ejemplo, madera y materiales a base de madera con un espesor superior a 2 mm) o no
inflamable (es decir, aquel que no sostiene la llama, por ejemplo, metal, yeso, hormigén).

* Reservados cambios técnicos. Guarde el manual de instrucciones.

« £l fabricante no serd responsable de ningdn dafio resultante del incumplimiento de estas instrucciones.

* No se suministra bloque de terminales. La instalacion debe ser realizada por una
persona calificada. Es necesario seleccionar un blogue de terminales teniendo en cuenta el
grado de estanqueidad de la luminaria y la seccion transversal de los cables de conexion.

azul = N; marron - L

De conformidad con la directiva europea 2012/19/UE relativa a equipos eléctricos y electrénicos, la marca RAEE

indica la necesidad de recogida selectiva de equipos eléctricos y electrnicos gastados. Los productos provistos de

esa marca no se pueden desechar a la basura normal junto con otros residuos, so pena de multa. Estos productos

pueden ser nocivos para el medio ambiente y la salud humana, requieren una forma especial de tratamiento/
recuperacion/ neutralizacién. Para conocer las posibilidades de eliminacion del equipo gastado, se debe consultar a las
autoridades municipales pertinentes.

lil Valaisin sisdltdd energialuokan valonldhteitd: B

HUOM:

+ Laitetta ei Saa asentaa, jos kotelo tai virtajohto on vaurioitunut.

+ Asennusajaksi virransyotto on katkaistava. Noudata tyoturvallisuusmddrayksid.

+ Asianmukaisesti asennettu laite on kytkettdvd toimivaan sahkdverkkoon.

« Sahkokytkenndn voi suorittaa ainoastaan patevd sahkoasentaja.

« Varmista virtajohdon asianmukainen kytkentd. Virtajohdon vddrd kytkentd voi aiheuttaa laitteen
pysyvan vaurioitumisen (katso kytkentakaavio).

* Asennuspaikan tulee olla suojattu kosteudelta, pdlylta jne.

+ Laite soveltuu asennettavaksi ainoastaan normaalisti palavalle (jonka syttymislampdtila on vahintdan
200°C, eikd se pehmene tai epdmuodostu tdssd ldmpdtilassa, esim. puu ja puuperdiset aineet, joiden
paksuus on yli 2 mm) tai syttymdttomalle alustalle (aine, joka ei edistd paloa, esim. metalli, kipsi, betoni).

» Oikeus teknisiin muutoksiin piddtetdan. Sdilytd kdyttoohje.

« Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat ndiden ohjeiden noudattamatta jattamisestd.

* Riviliitinta ei toimiteta. Asennuksen saa suorittaa vain pateva henkild. Riviliitin on
valittava ottaen huomioon valaisimen tiiviys ja liitdntakaapeleiden poikkileikkaus.

sininen — N; ruskea — L; keltainen vihred —
Sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19 / EU mukaisesti WEEE-merkintd osoittaa,
ettd kdytettyjd sdhkd- ja elektroniikkalaitteita on kerdttdva erikseen. Tuotteita, joilla on tdllainen etiketti, hienosti sakot,
eivoida heittdd tavallisiin jatteisiin yndessd muiden jdtteiden kanssa. Namd tuotteet saattavat vahingoittaa
luonnollista ymparistdd ja ihmisten terveyttd, mutta ne edellyttavat erityista kdsittelyd / hysdyntamistd, kierratystd tai
hdvittamistd. Loyddt kuluneen laitteen kdyttimahdollisuudet sopivassa kaupungin tai kunnassa toimistossa.

m Le luminaire contient des sources lumineuses de la classe énergétique: B

ATTENTION:

« [lestinterdit d'installer I'appareil si des dommages sont visibles sur le logement du luminaire ou le
cable d'alimentation.

« Avant l'installation, mettez I'appareil hors tension. Respectez les régles de santé et de sécurité au travail.

« Un appareil correctement monté ne peut étre raccordé qu'a une installation électrique en bon état,
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« Tous les travaux liés au raccordement électrique doivent étre effectués par un spécialiste possédant
les permis électriques appropriés.

+ Il est obligatoire de respecter le modele de raccordement du cable d'alimentation. Sa mauvaise
connexion risque de causer des dommages permanents a I'appareil (voir le schéma de raccordement).

« L'appareil est hautement résistant a I'eau et la poussiére, a condition que son montage et son
exploitation ultérieure s'effectuent correctement.

+ Le luminaire ne peut étre directement installé que sur des substrats a inflammabilité normale
(dont le point d'éclair est d'au moins 200°C, qui ne se déforment pas et ne ramollissent pas a cette
température, tels que le bois et les matériaux dérivés du bois d'une épaisseur supérieure a 2 mm) ou
non-inflammables (qui ne soutiennent pas la combustion, tels que le métal, le pldtre, le béton).

* Modifications techniques réservées. Conservez ce manuel.

+ Le fabricant ne sera pas responsable de tout dommage résultant du non-respect de ces instructions.

* Le bornier n'est pas fourni. L'installation doit &tre effectuée par une personne
qualifiée. Il est nécessaire de sélectionner un bornier en tenant compte du degré

d’étanchéité du luminaire et de la section des cables de raccordement.
bleu - N; marron - L;
Conformément aux dispositions de la Directive Européenne 2012/19/UE du Parlement européen et du Conseil
relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), il convient de collecter et de recycler
séparément les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE). Il est interdit, sous peine d'amende, de
traiter un produit portant ce symbole comme un déchet ménager et de le mettre au rebut sous forme de déchet
municipal non trié. Ces produits peuvent étre dangereux pour 'environnement et Ia santé de 'homme. Iis requierent un traitement
/ une valorisation / un recyclage / une élimination spécifique. Pour les renseignements relatifs aux possibilités d'élimination d'un
appareil usé, adressez-vous aux autorités municipales ou communales.

m Rasvjetna svjetiljka sadri izvore svjetlosti energetske klase: B

NAPOMENA:

+ Ne smiju se postavljati uredaji s vidljivim ostecenjima na kuistu ili napojnom vodu.

« Tijekom instalacije iskljucite napajanje i pridrzavajte se propisa o zastiti na radu.

+ Pravilno instaliran uredaj smije se prikljuiti samo na ispravnu elektricnu instalaciju.

« Elektricni prikljucak mora izvesti strucnjak koji ima odgovarajuce ovlastenje za elektrotehnicke radove.

« Potrebno je paziti na pravilno spajanje kabela za napajanie. Njegovo pogresno spajanje moie dovesti
do trajnog ostecenja uredaja (vidi dijagram spajanja).

* Ako je uredaj ispravno instaliran i njime se rukuje, vrlo je otporan na vodu i prasinu.

« Uredaj se moZe ugraditi izravno na normalno zapaljivu povrsinu (tj. temperatura paljenja povrSine
najmanje 200°C, ne deformira se i ne omekSava na ovoj temperaturi, npr. drvo i derivati drva,
debljinaiznad 2 mm) ili na ne -zapaljiva povrsina (j. koja ne podrzava vatru, npr. metal, gips, beton).

+ Iadrzavamo pravo na tehnicke izmjene. Cuvajte prirucnik s uputama.

« Proizvodac nece biti odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepostivanjem ovih uputa.

* Stezaljka nije isporucena. Instalaciju mora izvesti kvalificirana osoba. Potrebno je

odabrati prikljutni blok uzimaju¢i u obzir stupanj nepropusnosti svjetiljke i presjek

priklju¢nih kabela.

plavi = N; smedi - L;
Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU o elektri¢noj i elektronickoj opremi, WEEE oznaka ukazuje na potrebu
selektivnog prikupljanja otpadne elektricne i elektronicke opreme. Ovako oznaceni proizvodi ne smiju se bacati s
ostalim otpadom pod prijetnjom novcane kazne. Takvi proizvodi mogu biti Stetni za prirodni okolis i [judsko zdravije
te zahtijevaju poseban oblik obrade/oporabe/recikliranja/zbrinjavanja. O mogu¢nostima zbrinjavanja vaseg starog
uredaja moZete se informirati u nadleznom gradskom ili opcinskom uredu.

m Aldmpatest energiaosztalyd fényforrasokat tartalmaz: B

FIGYELEM:

« Ne telepftse a késziiléket, ha a burkolaton, tapkdbelen sériilést vesz észre.

* Aszerelésnél hiizza ki a tapegységet és tartsa be a munkabiztonsagi el6irdsokat.

+ AmegfelelGen beszerelt kesziiléket csak egy hibdtlanul m{ikad6 elektromos rendszerhez csatlakoztathato.

+ Az elektromos csatlakoztatdssal kapcsolatos munkdt a megfeleld engedélyekkel rendelkez8 szakember végezze.

+ Ugyelni kel a tapkdbel megfelel csatlakoztatdsdra. Helytelen csatlakoztatdsa a késziilék maradando
karosoddsat okozhatja (Idsd a bekdtési rajzot).

* A késziilék megfeleld tizembe helyezés és rendeltetésszer(i haszndlat esetén nagyfoku viz-és
pordllésaggal rendelkezik.

« Kozvetlendll csak normdl gydlékonysagi helyszinen telepithetd (azaz, olyanon, amelynek lobbandspontja
legaldbb 200°C, amely nem deformadlddik és nem légyul ezen a hdmérsékleten, pl. legaldbb 2 mm
vastag fa és faszer(i anyagok), vagy nem éghet6 (azaz, olyanok, amelyek nem taplaljdk az égést, mint
példaul a fém-, gipsz, beton).

* Miszaki vdltoztatasok fenntartva. Tartsa be az (tmutatot.

* Agydrtd nem vdllal feleldsséget az ezen utasitdsok be nem tartdsdbol eredd karokért.

* A sorkapocs nem szallitott. A telepitést képzett személynek kell elvégeznie. A
sorkapcsot meg kell valasztani, figyelembe véve a lampatest feszességének mértékét
és a csatlakozokdbelek keresztmetszetét.
bara - L; kék - N;
elektronikus berendezések cimkeéin jelzik az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak szelektiv
gy(jtését. Az igy megjeldlt termékek, nem dobhatdk a szemétbe mds hulladékokkal egyiltt, mert ezért biintetés
Gjrahasznositds / drtalmatlanna tétel kiilinleges tevékenységet igényel. A megfeleld varosi, vagy kzigazgatdsi hivatalban
megtudhatja, hogyan lehet az elhaszndlddott eszkzt semlegesiteni.

H Az elektromos és elektronikus berendezésekrél sz016 2012/19 / EU irdnyelwel dsszhangban az elektromos és
szabhatt ki. Ezek a termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi egészségre, a kezelés / helyredllitds /

L'apparecchio contiene sorgenti luminose della classe energetica: B

ATTENZIONE:

« Evietato installare un dispositivo che ha evidenti segni di danneggiamento della struttura e del cavo
di alimentazione.

+ Durante l'installazione occorre staccare la corrente e osservare le norme di sicurezza.

« Il dispositivo correttamente installato puo essere collegato solo ad un impianto elettrico ben funzionante.

+ [ lavori di collegamento elettrico devono essere eseguiti da un esperto in possesso delle abilitazioni
elettriche adeguate.

» Occorre seguire il corretto collegamento del cavo di alimentazione. Il suo incorretto collegamento pud
causare danni permanenti al dispositivo (vedi schema di collegamento).

« Il dispositivo & dotato di un alto grado di resistenza all'acqua e alla polvere solo se montato e usato
correttamente.

« £ possibile installarlo direttamente, solo su una superficie infiammabile normale (cioé il cui punto
di accensione & di min. 200°C, che non si deformi e non diventi morbido a questa temperatura,
ad esempio legno e derivanti con uno strato superiore a 2mm) o non infiammabile (cioé che non
alimentano la fiamma, ad esempio metallo, gesso, calcestruzzo).

+ Con riserva di modifiche tecniche. Conservare le istruzioni d'uso.

+ Il produttore non sara responsabile per eventuali danni derivanti dalla mancata osservanza di queste istruzioni.
* La morsettiera non & fornita. L'installazione deve essere eseguita da una persona
qualificata. E necessario selezionare una morsettiera tenendo conto del grado di
tenuta dell'apparecchio e della sezione dei cavi di collegamento.

E Conformemente alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, la marcatura
nocivi per 'ambiente e per la salute umana, richiedono una speciale modalita di trattamento/recupero/riciclaggio/

RAEE impone la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usurate. | prodotti con questa
smaltimento. Per maggiori informazioni circa lo smaltimento degli apparecchi usati, occorre rivolgersi alle autorita comunali.

blu = N; marrone - L;
marcatura non Eossono essere buttati insieme ai rifiuti comuni, rischiando un‘ammenda. Questi prodotti possono essere

Sviestuve yra energijos klasés Sviesos Saltiniai: B

DEMESIO:

+ Draudziama montuoti jrenginj su akivaizdziais maitinimo laido apvalkalo defektais.

+ Montavimo darby metu reikia isjungti maitinima ir laikytis darbo saugos taisykliy.

« Tinkamai sumontuotas jrenginys, gali bti pajungtas tik prie tvarkingos elektros instaliacijos.

« Elektros pajungimo darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas.

« Batina stebéti, ar tinkamai prijungtas maitinimo laidas. Neteisingai prijungus prietaisg gali bati
negrjitamai sugadintas (r. prijungimo schema).

« Tinkamai atlikus montavimo darbus ir laikantis tolesnés eksploatacijos taisykliy, jrenginys nepraleidzia
vandens ir dulkiy.

+ Galima pritvirtinti tiesiai prie normalaus degumo pagrindo (tokio, kurio uzsidegimo temperatdra ne
iemesne kaip 200 °C, kuris nesideformuoja ir neminkStéja esant Siai temperatdrai, pvz., medienos

ir medienos kilmés medziagos, storesnés nei 2 mm) arba prie nedegaus (tokio, kuris nuo karstio
nejdega, pvz. metalas, gipsas, betonas).

+ Galimi techniniai pakeitimai. Saugokite instrukcija.

+ Gamintojas neprisiima atsakomybés uZ Zala, atsiradusia dél Siy nurodymy nesilaikymo.

* Gnyhty blokas néra tiekiamas. Montavima turi atlikti kvalifikuotas asmuo. Bitina
pasirinkti gnybty bloka, atsizvelgiant j Sviestuvo sandarumo laipsnj ir jungiamyjy
kabeliy skerspjuvj.

mélynas — N; rudas - L;

Remiantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky, EE|

| Zyméjimas Zymi, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekas batina rinkti atskirai. Taip pazymétus gaminius
E raudziama mesti | paprasta Siuksliy konteinerj kartu su kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali bt Zalingi aplinkai

ir Zmoniy sveikatai. Jas batina specialiai apdoroti, perdirbti ir pasalinti. Kaip elektros ir elektroninés jrangos atliekos
turéty bati Salinamos, galima suinoti kompetentingoje savivaldybeés institucijoje.

Lampa ir energijas klases gaismas avoti: B

UZMANIBU:

« Nedrrkst montét iekartas ar redzamiem korpusa vai barosanas vada bojajumiem.

« MontaZas laika jaatsledz strava, ka arT jaievéro darba drosibas un higienas noteikumi.

« Pareizi samontetu iekartu drrkst pieslegt tikai atbilstoSai elektroinstalacijai;

+ Darbus, kas saistiti ar elektriskajiem pieslegumiem, drikst veikt tikai atbilstosi specialisti.

« Ir nepiecieSams ieverot pareizu stravas vada pievienosanu. Ta nepareizs savienojums var radit
neatgriezeniskus ierices bojajumus (skatiet savienojuma shemu).

+ lekartai ir augsts 0dens un putekju necaurlaidibas [imenis, ja tiek ieveroti atbilstosas montaZas un
turpmakas lietosanas noteikumi.

+ Nepastarpinati drikst uzstadrt tikai uz normali degosas pamatnes (t. i., uz tadas, kuras uzliesmosanas
temperatara ir vismaz 200°C, kas nemaina formu un minétaja temperatara neklast mrksta, pieméram,
koks un koka izcelsmes materiali, kas ir biezaki par 2 mm) vai uz nedegosas pamatnes (t. i., uz tadas,
kas neaizdegas, pieméram, metals, gipsis, betons).

* Rezervetas tehniskas izmainas. Saglabat instrukciju.

+ RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies So instrukciju neieveroanas del.

* Spailu bloks netiek piegadats. UzstadiSana javeic kvalificétai personai.

NepiecieSams izvéléties spailu bloku, nemot véra gaismekla hermétiskuma pakapi

un savienojuma kabelu Skérsgriezumu.

zils = N; brans - L;

Saskana ar Eiropas Direkiivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem, EEIA markejums norada
uz nepieciesamibu selektivi savakt izlietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Produkti, kas ir Sadi marketi, nevar
tikt izmesti kopa ar parastajiem atkritumiem, par Sadu ricibu draud naudas sods. Sadi produkti var kaitét dabiskajai

videi un cilveku veselibai, un tiem ir nepiecieSams Tpass apstrades/regeneracijas/parstrades/apglabasanas veids.
JUs varat uzzinat par nolietotas ierices utilizacijas iespejam attiecigaja pilsétas vai pasvaldibas parvalde.

m Armaturen inneholder lyskilder i energiklassen: B

OPPMERKSOMHET:

« Enheter med synlig skade pd kapslingen eller stramforsyningsledningen md ikke installeres.

+ Koble fra strgmforsyningen under installasjonen og falg arbeidsmiljgforskriftene.

« En riktig installert enhet kan kun kobles til en riktig fungerende elektrisk installasjon.

+ Den elektriske tilkoblingen md utfares av en spesialist med egnet autorisasjon for elektriske arbeider.

* Det er ngdvendig d observere riktig tilkobling av stramledningen. Feil tilkobling kan fgre til permanent
skade pa enheten (se koblingsskjema).

« Hvis den er installert og brukt pa rikiig méte, er enheten sveert motstandsdyktig mot vann og stav.

« Enheten kan installeres direkte pd den normalt brennbare overflaten (dvs. antennelsestemperatur pa
overflaten minst 200°C, deformeres ikke og mykner ikke ved denne temperaturen, f.eks. tre og treprodukter,
tykkelse over 2 mm) eller pd en ikke -brennbar overflate (dvs. ikke statter brann, f.eks. metall, gips, betong).

+ Det tas forbehold om tekniske endringer. Ta vare pd bruksanvisningen.

+ Produsenten skal ikke holdes ansvarlig for skader som fglge av manglende overholdelse av disse
instruksjonene.

* Terminalblokk leveres ikke. Installasjonen ma utferes av en kvalifisert person.

Det er ngdvendig & velge en rekkeklemme med tanke pa armaturens tetthet og

tverrsnittet pa tilkoblingskablene.

bld - N; brun - L;
Ihenhold til europeisk direktiv 2012/19 / EU angdende elektrisk og elektronisk utstyr, angir WEEE-etiketten behovet
for separat innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Produkter med slik etikett, i henhold til bater, kan ikke
kastes i vanlig seppel sammen med annet avfall. Disse produktene kan vre skadelige for miljget og menneskers
helse, det krever en spesiell form for behandling / gienvinning / resirkulering / bortskaffelse. Du kan finne ut om

bruksmulighetene til en slitt enhet i riktig by eller kommunekontor.

Alumindria contém fontes de luz da classe de energia: B

PARAMETROS:

+ Ndo instale o dispositivo com danos visiveis no invélucro ou no cabo de alimentagdo.
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« Durante a instalagdo, desconecte a fonte de alimentagdo e observe as regras de satide e seguranca.

+ Um dispositivo instalado corretamente s pode ser conectado a uma instalacdo elétrica eficiente.

+ Os trabalhos relacionados a conexdo elétrica devem ser realizados por um especialista com
qualificacdes elétricas apropriadas.

+ £ necessario cumprir com a conexdo correta do cabo de alimentacdo. A sua conexdo incorreta pode
causar danos permanentes ao dispositivo (consulte o diagrama de fiacdo).

+ Dispositivo tem um alto grau de resisténcia a dgua e poeira, desde que sejam cumpridas as normas
de montagem e utilizado.

« Pode ser instalado diretamente num substrato normalmente inflamdvel (ou seja, aquele cuja
temperatura de ignicdo € de pelo menos 200°C, que ndo se deforma e ndo amolece a esta
temperatura, por exemplo, madeira e derivados de madeira com uma espessura superior a 2mm) ou
ndo inflamdvel (ou seja, que ndo mantém a chama, por exemplo, metal, gesso, betdo).

+ AlteracBes técnicas reservadas. Guarde as instrugges.

+ O fabricante ndo serd responsdvel por quaisquer danos resultantes do ndo cumprimento destas instrucdes.

* Bloco de terminais nao fornecido. A instalacdo deve ser realizada por uma pessoa
qualificada. E necessdrio selecionar um bloco de terminais levando em consideracdo

o grau de estanqueidade da lumindria e a secdo transversal dos cabos de conexdo.
awl = N; marrom - L;
Eliminagdo do seu antigo produto: O seu produto foi desenhado e fabricado com matérias-primas e componentes
de alta quali-dade, que podem ser reciclados e reutilizados. Quando este simbolo, com um latdo tragado, estd axado
a um produto signi ca que o produto é abrangido pela Directiva Europeia 2012/19/EU . Informe-se acerca do sistema
de recolha selectiva local para produtos eléctricos e electrénicos. Aja de acordo com os regulamentos locais e nao
descarte os seus antigos produtos com o lixo doméstico comum. A correcta eliminacdo do seu antigo produto ajuda a evitar
potenciais consequéncias negativas para 0 meio ambiente e para a satide pablica.

m Corpul de iluminat contine surse de lumind din clasa energeticd: B

ATENTIE:

+ Se interzice instalarea echipamentului cu deteriordri vizibile ale carcasei, cablului de alimentare.

* In timpul montajului trebuie deconectatd alimentarea si respectate normele de Sigurantd si Igiend a Muncii.

« Echipamentul instalat in mod corespunzdtor poate fi conectat doar la o sursd electricd care
functioneazd adecvat.

+ Lucrdrile la conexiunea electricd trebuie efectuate de un electrician profesionist autorizat.

« Este necesard respectarea conexiunii corespunzdtoare a cablului de alimentare. Conectarea incorectd
poate provoca deteriorarea permanentd a echipamentului (a se vedea schema de conectare).

« Echipamentul are un grad ridicat de rezistentd la umezeald si praf, dacd a fost instalat corect si este
exploatat corespunzdtor.

« Poate fi instalat direct doar pe substratul cu inflamabilitate normald (adicd substratul al carui
temperaturd de ardere este de cel putin 200°C, care nu se deformeazd si nu se inmoaie la aceastd
temperaturd, de exemplu: lemnul si materialele pe bazd de lemn cu o grosime mai mare de 2mm) sau
necombustibile (adicd acelea care nu mentin arderea, cum ar fi metalul, ghipsul, betonul).

» Modificdri tehnice rezervate. Pdstrati instructiunile.

« Producdtorul nu este responsabil pentru nicio daune rezultate din nerespectarea acestor instructiuni.

* Blocul de borne nu este furnizat. Instalarea trebuie efectuata de o persoana calificata.

Este necesar sa selectati un bloc de conexiuni tinand cont de gradul de etanseitate al

corpului de iluminat si de sectiunea transversala a cablurilor de conectare.

albastru = N; maro - L;
Conform Directivei Europene 2012/19 / UE privind deseurile de echipamente electrice i electronice marcarea DEEE
indicd necesitatea de colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate. Produsele marcate astfel,

sub sanctiunea unei amenzi nu poate i eliminat in deseuri municipale, impreund cu alte deseuri. Astfel de produse

pot fi ddundtoare pentru mediu si sdndtatea umand, necesita forme speciale de tratament / recuperare / reciclare

/ eliminare. Privind posibilitatea de eliminarea aparatului, puteti afla biroul propriu-zis al orasului sau municipiului.

m (BETUNbHMK COAEPXNT NCTOYHMKK CBETA 3HEPTeTNYeckoro knacca: B

BHUMAHMUE:

* 3anpeLyaercd yCraHaBMBaTb YCIPOIACTBa € BAMMbIMY OBDEXAEHUIMIA KOPMYCA WK MHUMA 3EKTPONUTaHNS.

+ Bo BpeMS YCTaHOBKIN OTKNKOYHUTE 3NeKTPONMTaHIe 1 CObNKOAAIiTe NpaBitna TeXHUKI be30MacHoCT 1
0XpaHbl TYAa.

+ [paBINbHO YCTaHOBAEHHOE YCTPOIACTBO MOXHO NOAKM0YATb TONILKO K NPaBILHO PaboTatoLLedt
INeKTPOYCTaHOBKe.

* IneKTpUYecKoe MOAKMIOUEHIe SONXEH BbIMOAHSTb CMELMANCT, UMeroLLMit CooTBeTCTByIOLLEe
pa3peLLeHe Ha JNeKTPOMOHTaXHbIe PaboThl.

+ Heobxoavmo cobntoaTb NPaBiAbHOCTb NOAKMOUERNS WHYPA NUTaHKS. Ero HenpasuabHoe
NOAKTIOUERIE MOXET NPUBECTA K He0bPaTMOMY NOBPEXAEHNI0 YCTPOICTBA (CM. CXeMy NOAKMHOUEHNS).

+ My NPaBINLHON yCTaHOBKe 1 3KCMAYaTaLV YCTPOICTBO 06NAAET BICOKOH YCTOIAUMBOCTBIO K BOAE ¥ MBI,

* YaTpOIfCTBO MOXHO yCTaHaBANBaTb HeNOCPEACTBEHHO Ha HOPMANTLHO BOCMNAMEHseMyIo MOBEPXHOCTb (T..
TeMnepatypa BoCnaMeReHws noBepxHoCT He Metee 200°C, He AeOOPMUPYETCS 1 He Pa3MATYaeTcs
Npy 310if TeMneparype, Hanpumep, ApeBeCHa i ApeBecHble MaTepanbl TOALLMHOI bonee 2 M) Wn Ha
He -roptoyme NOBEPXHOCTH (T.e. He NOAAEPXUBAIOLLYE OTOHb, HANPUMEP MeTaN, MUNC, HETOH).

« TexHuueckie v3MeHeHNs BO3MOXHbI. COXpaHWTe MHCTPYKLWIO N0 3KCMAyaTaLjyy.

+ [IpOM3BOANTENb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a 1H060IA yLLepo, BOSHUKLLKIA B pe3ynbTate HecobntoeHns
JaHHbIX MHCTDYKLMIA.

* KneMMHas Ko/oika B KOMM/IEKT He BXOAUT. YCTaHOBKA 0/DKHA BbINOHATLCA
KBaNMGULMPOBaHHLIM crieLyanmcrom. Mog6upate KNEMMHYH KONOAKY Tpebyercs ¢

yyeTom CTeneHu repMeTUYHOCTU CBETUIbHMKA N cevYeHNs CoefUHUTENIbHBIX Ka6enei.
CAHWIA — N; kopuuHeBbIli — L;
B cootsercrauv ¢ EBponelickoit anpextngoit 2012/19/EC N0 37eKTPOTEXHIHECKOMY 1t S1EKTPOHHOMY 060PYA0BAHNH
Mapkyuposka WEEE yka3biBaeT Ha HeobX0AMMOCTb BbIGOPOUHOTO C6OPA MCNONb30BAHHOTO 3NEKTPUUECKOrD It
INeKTPOHHOT0 060pyA0BAHNA. VI3Aenns, 0603HaUeHHbIe TakiiM 3HaKOM, N0/ YrPO307i LITpada, Henb3s BbIbpackIBaTh
B 06bI4HbIIA MYCOPHbIVE Kk BMeCTe ¢ 4pyriy oTX0AaMy. Takue U3ALANA MOTYT HaHeCT BPeJ OKpyXatolLielt cpeae 1
340POBbI0 YenoBeka, TpebyloT cneLnanbHoit GopMbl nepepaboTki / BOCCTaHOBACHNA ANS MOBTOPHOTO CNOAb30BaHNe/
peuukuHra/ yiuausaunu. O BO3MOXHOCTAX YTUAM3aLMM NCNOAb30BAHHOTO 060PYAOBAHNA MOXHO Y3HaTb B COOTBETCTBYHOLLIEM
TOPOACKOM YIPaBACHMM WAV MyHULNaUTETe.

ﬂ. Armaturen innehdller ljuskdllor av energiklassen: B

UPPMARKSAMHET:

« Det dr forbjudet att montera anordningen om den har synliga skador pd hélje eller matning-skabel.

« Koppla bort stromkdlla medan du monterar anordningen och folj arbetsmiljoforeskrifter.

« Ratt monterad anordning far anslutas endast till en ratt fungerande elinstallation.

« Alla arbeten i samband med el-anslutning far utforas endast av en behérig elektriker.

+ Det blir nddvandigt att koppla matningskabeln pd ett rtt satt. Felkopplad kabel kan orsaka skador pa
anordningen (se kopplingsschema).

« Enheten har hog vatten- och dammtéthetsgrad vid korrekt montering och framtida anvdndning.

« Fér installeras endast direkt i underlag som inte dr brannbart under vanliga forhdllanden (dvs. med
termisk tandpunkt pa minst 200 °C som inte deformeras eller blir mjukt i sadan tempera-tur, dvs. tré
och traliknande material tjockare dn 2 mm) eller totalt brannbart underlag (dvs. som inte forser elden
med brdnsle, t.ex. metall, gips, betong).

« Forbehall for tekniska dndringar. Forvara denna bruksanvisning.

« Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar till f6ljd av underldtenhet att folja dessa instruktioner.

* Terminalblocket levereras inte. Installationen maste utforas av en kvalificerad

person. Det rekommenderas att vélja plint med hansyn till graden av tathet och

anslutningskablarnas tvarsnitt.

bld - N; brun - L;
I 'enlighet med EU-direktiv 2012/19 / EU om elektrisk och elektronisk utrustning anger WEEE-markningen behovet
av separat insamling av utrustad elektrisk och elektronisk utrustning. Produkter med sadan markning, med boter,
far inte kastas i vanligt sopor tillsammans med annat avfall. Dessa produkter kan vara skadliga for den naturliga
miljon och manniskors halsa, det kraver en sarskild form av behandling / atervinning / dtervinning / bortskaffande.
Du kan ta reda pa utnyttjandemdjligheterna for en sliten enhet i lamplig stad eller kommunkontor.

m Svetilka vsebuje svetlobne vire energijskega razreda: B

POZOR:

« Ni dovoljeno montirati naprave z vidnimi poskodbami ohisja, napajalnega voda.

« Tekom montaze mora biti napajalni kabel odklopljen in upostevati je treba pravila varnosti in higiene pri delu.

+ Pravilno montirano napravo se sme priklopiti le na brezhibno elektricno napeljavo.

+ Dela povezana s priklopom naprave na elektricno omreZje sme opraviti izkljucno strokovnjak z
ustreznimi dovoljenji za elekiricarska opravila.

« Pomembno je, da se pravilno priklopi napajalni vod. Nepravilna priklopljenost voda lahko povzroci
trajno poskodovanje naprave (glejte prikiopno shemo).

+ Naprava je visoko neprepustna za vodo in prah ob pogoju pravilno opravljene montaze in eksploatacije.

+ Napravo se sme montirati neposredno le na podlage, ki so normalno vnetljive (tj. na take, katerih
temperatura viiga znasa 200°C ali veC in ki se pri takih temperaturah ne deformirajo ali zmeh(ajo, na
primer iz lesa ali lesenega materiala debeline nad 2 mm) ali so nevnetljive (t]. take, ki ne podpirajo
gorenja, npr. kovina, mavec, beton).

« PridrZane tehnicne spremembe. Hranite navodilo.

« Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh navodil.
* Priklju€ni blok ni priloZen. Namestitev mora izvesti usposobljena oseba. Izbrati je treba
prikljucni blok ob upoStevanju stopnje tesnosti svetilke in preseka prikljucnih kablov.
modra - N; rjava - L;
Vskladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega parlamenta in Sveta o odpadni elektricni in elektronski opremi (OEEQ)
je treba loteno zbirati odpadno elektricno in elektronsko opremo. Proizvode, oznacene s tako oznako, ni dovoljeno
odstranjevati v navadne zabojnike skupaj z ostalimi odpadki, v nasprotnem primeruée 7agrozena denarna globa. Taki
proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in zdravje \Ludi, 7ato se zanje zahteva posebna oblika obdelovanja/predelovanja/
recikliranja/unicevanja. 0 moznostih odstranjevanja tovrstnih proizvodov se pozanimajte na pristojni obtini.

m Svietidlo obsahuje svetelné zdroje energeticke] triedy: B

POZNAMKA:

+ Montd zariadenia s viditelne poskodenym krytom alebo privodnou Sndrou je zakdzand.

« Pri montdii je potrebné wypndt napdjanie a dodrziavat predpisy BOZP.

* Spravne namontované zariadenie je mozné pripojit iba ku bezchybnej elektrickej instaldcii.

« Préce stvisiace s pripojenim k elektrickej sieti moZe wykonat iba Specialista so zodpovedajicim oprdvnenim.

« Je potrebné dbat na sprdvne pripojenie napdjacieho kdbla. Jeho nespravne pripojenie moze viest k
trvalému poskodeniu zariadenia (pozri schému zapojenia);

« Pri dodrzanf predpisaného montdZneho postupu a pouZivania si zariadenie zachovdva vysoky stupen
vodotesnosti a prachotesnosti.

« Jariadenie je moZné montovat na bezné horlavé podlozky (tzn. také, ktoré majdi zapalndi teplotu minimélne
200°C a ktoré sa pri tejto teplote nedeformujii a nemaknd, napr. drevo a drevoviaknité materidly s hribkou
viac nez 2 mm) alebo nehorlavé (tzn. také, kioré samotné nehoria, napr. kov, sadra, beton).

« Technické zmeny vhradené. Ndvod uschovajte pre neskorsie poufitie.

* \ijrobca nezodpoveda za Ziadne Skody spdsobené nedodrzanim tychto pokynov.

* Svorkovnica nie je sucastou dodavky. In3taldciu musi vykonat kvalifikovana osoba.

Je potrebné zvolit svorkovnicu s prihliadnutim na stupei tesnosti svietidla a prierez

pripojovacich kablov.

modra — N; hnedd - L;
Thodne s Eurépskym nariadenim 2012/19/E0, ktoré sa tyka elektrickych a elektronickjch zariadent, oznacenie WEEE
E nesmu byt takto oznacené vyrobky vhodené do obycajnjch smeti spolu s inym odpadom. Takéto vyrobky mozu byt
Skodlivé pre Zivotné prostredie a ludské zdravie, vyZadujl si Specialnu formu spracovania / obnovy / recyklacie /

poukazuje na nutnost separovaného zberu pouiitych elektrickych a elektronickych zariadeni. Pod hrozbou pokuty
eskodnenia. O monostiach likviddcie starého zariadenia sa mozete dozvediet na prislusnom mestskom alebo krajskom Grade.

m (Betw/bka CaapXv M3BOpE (BETNOCTH eHepreTcke knace: B

NAXHA:

* Ypefajut ca BUALMBIM OLUTeRersIIMa Ha KyRwWTY Uu Ha A0BOAY Hanajatba He Cuejy ce MHCTannpary.

+ TOKOM MHCTanaLlyje, ICKIby4wTe Hanajarbe v NPUAPXaBajTe e Npomvca 0 6e36eAHOCTA 1 33PaBIbY Ha pafly.

+ MpaByNHO MHCTaNMPaH ypefjaj MOXe Ce MPUKbYYUTIA CaMO Ha eNEKTPUUHY UHCTaNaLv]y Koja MCTPaBHO pasyt.

* E/1eKTpUIHO noBe3iBarbe Mopa Aa M3BPLLIN CIPY4Hbak (a 0ATOBapajyhium 0BAaLLNerbem 3a eneTpo pajose.

+ HeomxoHo je NasuTit Ha NPaBUIHO NOBE3VBAkbE kabna 3a Hanajarbe. theroBo NOrpeluHo NoBe3vBakbe
MOXe 10BeCTi 0 TpajHor owwtefhetba ypefjaja (norezajte Anjarpam nose3wBatba).

* AKO Ce PaBMAHO MHCTaNMPa 1 KOPUCTK, ypel)aj je BeoMa OTNOPaH Ha BOAY U NPaLLHY.

* Ypefjaj ce MOXe MHCTanMpaTy ANPEKTHO Ha HOPMANHO 3ana/kyBy NOBPLUMHY (T). TeMnepaTypa Nabetba
nospLunHe HajMatbe 200°L, He fedopmuLLe ce v He omMeKwwaBa Ha 0BOj TeMMepaTypH, Hp. 4PBO 1
APBHY AepyBaTA eb/bInHe V3HaA 2 MM) UAM Ha -3ana/biiBa NOBPLIMHA (Tj. He NOAPXaBa BTy, HN.
MeTal, runc, 6eroH).

* 3a|pXaHe Cy TexHMuKe npoMeHe. Uysajte ynyrcieo 3a ynotpeby.

+ Mpom3sofjay Hefe brTi 0ArOBOPaH 3a b1N0 KaKBy LWTETY HacTany YCnes, HeMoLLTOBatba OBMX YyTCTaBa.

* TepmuHanHu 610K Hnje ncnopyued. Uncranaymjy mopa 06aBnTin KBanuduKoBaHa

oco6a. Motpe6Ho je ogabpati NpMK/BYUHN 610K y3uMmajyhu y 063mp cTeneH

HenponycHOCTN CBETI/bKE 11 MONPeYHN Npecek NPUK/bYYHNX KabnoBa.

nnasa — N; bpaok - L;
Y cknagy ca Esponckom upektusom 2012/19 / EY 0 enekpuuHoj v enextpockoj onpemy, BEEE 03raka npegsufa
noTpedy 3a CeneKTMBHUM CaKyMbareM 0TNaAHe eNekTpUUHE U eneKTROHCKe onpeme. MPOU3BOAM 03HAUeHI Ha 0Ba]

HauVH, KaXFbeHu 106anHo, He MOTy Ce 3aMeHuUTH 33 yobuuajexe. Takey NPOU3BOAU MOTY e NPOMEHNTH 3a XVBOTHY

CPeVHY 1 JbYACKO 3APaB/be v 3axTeBajy noceban 0bpasal] 3a npepagy / nyretbe / peLuKiuparbe / opnarare. Crapi

ypefjaj MOXeTe Hay4uTH a Of1aXeTe y 04roBapajynem rpagckom Unu MeCHOM ypesy.
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